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Najprv si prečítajte túto používateľskú príručku!
Vážený zákazník,
Ďakujeme Vám, že ste si vybrali výrobok Whirlpool.
Zaregistrujte svoj produkt na www.register10.eu.
Dúfame, že váš výrobok, ktorý bol vyrobený vysoko kvalitnou a najmodernejšou technológi-
ou, vám prinesie tie najlepšie výsledky. Preto si pred použitím výrobku pozorne prečítajte
celú túto používateľskú príručku a všetky ostatné sprievodné dokumenty.
Postupujte podľa všetkých varovaní a informácií uvedených v používateľskej príručke.
Chránite tak seba a svoj výrobok pred možnými nebezpečenstvami.
Uschovajte si používateľskú príručku. Ak výrobok odovzdáte inej osobe, odovzdajte jej aj
túto používateľskú príručku. Záručné podmienky, používanie a spôsoby riešenia problémov
s vaším výrobkom nájdete v používateľskej príručke.
Symboly a definície
V používateľskej príručke sú používané nasledujúce symboly:

Nebezpečenstvo, ktoré môže mať za následok smrť alebo zranenie.

Dôležité informácie alebo užitočné rady o použití.

Dôležité informácie alebo užitočné tipy na používanie.

Recyklovateľné materiály.

Upozornenie na horúci povrch.

UPOZORNE-
NIE Nebezpečenstvo, ktoré môže spôsobiť materiálne škody na výrobku alebo jeho okolí.
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1 Bezpečnostné pokyny
Je dôležité, aby ste boli čítaní a pozorní

Pred použitím spotrebiča si pre-
čítajte tieto bezpečnostné poky-
ny. Ponechajte si ich v blízkosti
pre budúce použitie. Tieto poky-
ny a samotný spotrebič poskytu-
jú dôležité bezpečnostné upo-
zornenia, ktoré je potrebné vždy
dodržiavať. Výrobca odmieta
akúkoľvek zodpovednosť za
nedodržanie týchto bezpečnost-
ných pokynov, za nevhodné po-
užitie iného spotrebiča alebo ne-
správne nastavenie ovládacích
prvkov. Záručné podmienky sú
uvedené v dokumente dodanom
so spotrebičom.
• Udržujte veľmi malé deti (0-3

roky) mimo dosahu spotrebiča.
Udržujte malé deti (3-8 rokov)
mimo dosahu spotrebiča, po-
kiaľ nie sú nepretržite pod do-
zorom. Deti vo veku 8 rokov a
viac, ako aj osoby so znížený-
mi fyzickými, zmyslovými
alebo duševnými schopnosťa-
mi alebo osoby s nedostatoč-
nými znalosťami a skúsenosťa-
mi môžu používať spotrebič
len pod dohľadom alebo po ob-
držaní jasných pokynov o bez-
pečnom používaní a pochopení
možných rizík. Deti sa nesmú
hrať so spotrebičom. Deti ne-
smú vykonávať čistenie a údrž-

bu bez dozoru. Dvere netlačte
do otvárania ani ich nepouží-
vajte ako krok.

1.1 Povolené použitie

• Spotrebič nie je určený na
ovládanie pomocou externého
spínacieho zariadenia, ako je
časovač, alebo samostatného
diaľkového ovládacieho systé-
mu.

• Tento spotrebič je určený na
použitie v domácnosti a
podobné aplikácie uvedené
nižšie:
– Kuchyne pre zamestnancov

v obchodoch, kanceláriách a
iných pracovných pro-
strediach.

– Farmy
– Hotely, motely, penzióny a

iné obytné prostredia
– Spoločné priestory v byto-

vých domoch alebo práčov-
niach

• Spotrebič nezaťažujte nad
maximálnu kapacitu (kilogram
suchej handričky) uvedenú v
programovej tabuľke.

• Tento spotrebič nie je určený
na profesionálne použitie.
Spotrebič nepoužívajte vonku.



SK / 4

• Nepoužívajte žiadne rozpúš-
ťadlá (napr. terpentín, benzén),
čistiace prostriedky obsahujú-
ce rozpúšťadlá, čistiaci prášok,
sklenené alebo univerzálne čis-
tiace prostriedky alebo horľavé
kvapaliny. Tkaniny, ktoré boli
ošetrené rozpúšťadlami alebo
horľavými kvapalinami, neumý-
vajte v práčke.

1.2 Inštalácia

• Tento spotrebič vyžaduje dve
alebo viac osôb na manipulá-
ciu a inštaláciu, aby sa zabráni-
lo zraneniam. Počas vybaľova-
nia a inštalácie používajte
ochranné rukavice, aby ste
predišli porezaniu.

• Pred naskladaním sušičky na
práčku sa obráťte na náš pop-
redajný servis alebo na svojho
špecializovaného predajcu a
overte si, či je to možné. To je
možné len vtedy, ak je sušička
pripojená k práčke pomocou
vhodnej stohovacej súpravy
dostupnej prostredníctvom
nášho popredajného servisu
alebo vášho špecializovaného
predajcu.

• Spotrebič neinštalujte na
miestach, kde môže byť vy-
stavený extrémnym podmien-
kam, ako je zlé vetranie, teploty
pod 5 °C alebo nad 35 °C.

• Spotrebič presuňte bez toho,
aby ste ho zdvihli za pracovnú
dosku alebo horné veko.

• Inštaláciu vrátane prívodu vody
(ak existuje) a elektrických pri-
pojení a opráv musí vykonať
kvalifikovaný technik.

• Neopravujte ani nevymieňajte
žiadnu časť spotrebiča, pokiaľ
to nie je výslovne uvedené v
používateľskej príručke.

• Udržujte deti mimo miesta in-
štalácie.

• Po vybalení spotrebiča sa uisti-
te, že nebol počas prepravy po-
škodený. V prípade problémov
kontaktujte predajcu alebo
najbližší popredajný servis.

• Po inštalácii spotrebiča ucho-
vávajte odpad z obalov (plast,
polystyrén atď.) mimo dosahu
detí, aby ste predišli riziku udu-
senia.

• Pred akoukoľvek inštaláciou
odpojte spotrebič od napája-
cieho zdroja, aby ste predišli
úrazu elektrickým prúdom.

• Počas inštalácie sa uistite, že
napájací kábel nie je po-
škodený, aby sa zabránilo
požiaru alebo úrazu elektric-
kým prú

• Spotrebič nepoužívajte, kým
nie je inštalácia dokončená.
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• Pri inštalácii spotrebiča sa uis-
tite, že štyri nohy sú stabilné a
spočívajú na podlahe, pričom
ich nastavte podľa potreby.
Skontrolujte, či je spotrebič do-
konale vyrovnaný pomocou
vodováhy.

• Pri inštalácii spotrebiča na
drevené alebo plávajúce podla-
hy (určité typy parkiet a lami-
nátov) umiestnite pod
spotrebič preglejku s rozmermi
60 x 60 x 3 cm (minimálne),
aby ste zabezpečili stabilitu.

• Pripojte prívodnú hadicu(hadi-
ce) vody k prívodu vody v súla-
de s predpismi miestnej vodá-
renskej spoločnosti.

• Pri modeloch plniacich len za
studena: nepripájajte k prívodu
teplej vody.

• Pre modely s horúcou náplňou:
teplota na vstupe horúcej vody
nesmie prekročiť 60 °C.

• Práčka je vybavená prepravný-
mi skrutkami, aby sa zabránilo
možnému poškodeniu interiéru
počas prepravy. Pred použitím
stroja je nevyhnutné odstrániť
prepravné skrutky. Po ich od-
stránení zakryte otvory prilože-
nými plastovými uzávermi.

• Po inštalácii pred prevádzkou
spotrebiča počkajte niekoľko
hodín, aby sa prispôsobil pod-
mienkam prostredia v miest-
nosti.

• Uistite sa, že vetracie otvory v
základni vašej práčky (ak sú k
dispozícii vo vašom modeli)
nie sú zablokované kobercom
alebo iným materiálom.

• Na pripojenie spotrebiča k
prívodu vody používajte iba
nové hadice. Staré súpravy ha-
díc nepoužívajte opakovane.

• Tlak privádzanej vody musí byť
v rozsahu 0,1-1 MPa.

• Neopravujte ani nevymieňajte
žiadnu časť spotrebiča, pokiaľ
to nie je výslovne uvedené v
používateľskej príručke. Použí-
vajte iba autorizovaný popre-
dajný servis. Samostatná
alebo neprofesionálna oprava
môže viesť k nebezpečnému
incidentu, ktorého následkom
je ohrozenie života alebo
zdravia a/alebo značná škoda
na majetku.

• Náhradné diely pre práčky pre
domácnosť budú k dispozícii
10 rokov po uvedení poslednej
jednotky na trh podľa
nariadenia o ekodizajne pre
udržateľné výrobky.

1.3 Elektrické výstrahy

• Odpojenie spotrebiča od zdroja
napájania:
– Odpojte ho (ak je zástrčka

prístupná) alebo
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– použite viacpólový spínač
nainštalovaný pred zásuvkou
v súlade s miestnymi pravid-
lami zapojenia.

• Uistite sa, že spotrebič je
uzemnený v súlade s národný-
mi normami elektrickej bez-
pečnosti.

• Nepoužívajte predlžovacie káb-
le, viaceré zásuvky alebo adap-
téry. Elektrické komponenty
nesmú byť po inštalácii prí-
stupné používateľovi. Nepouží-
vajte spotrebič, keď ste mokrí
alebo naboso. Spotrebič ne-
používajte, ak je poškodený na-
pájací kábel alebo zástrčka, ak
spotrebič nefunguje správne
alebo ak bol poškodený alebo
spadol.

• Ak je napájací kábel po-
škodený, musí ho výrobca, jeho
servisný zástupca alebo
podobne kvalifikované osoby
vymeniť za rovnaký, aby sa za-
bránilo možnému nebezpečen-
stvu a riziku úrazu elektrickým
prúdom.

1.4 Čistenie a údržba

• Pred vykonaním akejkoľvek
údržby vypnite a odpojte
spotrebič od napájania.

• Používajte ochranné rukavice a
bezpečnostnú obuv, aby ste
predišli zraneniu počas údržby.

• Manipulujte so spotrebičom s
dvoma alebo viacerými osoba-
mi, aby ste predišli namáhaniu
alebo zraneniu.

• Nepoužívajte zariadenie na čis-
tenie parou na spotrebiči, aby
ste zabránili úrazu elektrickým
prúdom.

• Neprofesionálne opravy alebo
údržba rušia záruku a môžu
predstavovať bezpečnostné ri-
ziká.

1.5 Technické informá-
cie o pripojení Blueto-
oth a bezdrôtovom pri-
pojení

Zjednodušené EÚ vyhlásenie o zhode

Týmto Beko Europe Manage-
ment S.R.I. vyhlasuje, že rádiové
zariadenie je v súlade so smerni-
cou 2014/53/EÚ.
Úplné znenie vyhlásenia o zhode
EÚ je k dispozícii na tejto inter-
netovej adrese: https://
docs.emeappliance-docs.eu
Frekvenčné pásmo: 2,4 GHz
(funkcia Wi-Fi alebo Bluetooth)
Max. prenosový výkon: <100
mW (funkcia Wi-Fi alebo Blueto-
oth)
Informácie o softvéri: Quartz Wi-
Fi
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Tento výrobok zhromažďuje a
prenáša údaje o používaní pri
pripojení na internet (napr. na-
stavenia teploty, dĺžka používa-
nia, chybové kódy). V súlade s
Nariadením EÚ o dátach
(nariadenie EÚ 2023/2854) máte
právo na prístup k týmto údajom
a ich správu.

Podrobnosti o tom, aké údaje sa
zhromažďujú, ako sa používajú a
ako k nim získať prístup, nájdete
na:
www.homewhiz.com/eu-data-
act-policy

2 Dôležité pokyny pre životné prostredie

2.1 Súlad so smernicou o OEEZ

Tento výrobok je v súlade so
smernicou EÚ o OEEZ
(2012/19/EÚ). Tento výrobok je
označený klasifikačným sym-
bolom pre odpad z elektrických
a elektronických zariadení

(OEEZ).
Tento výrobok bol vyrobený z vysokokvalit-
ných dielov a materiálov, ktoré sa dajú
opätovne použiť a sú vhodné na recykláciu.
Po skončení životnosti nelikvidujte odpad
spolu s bežným domácim a iným odpadom.

Odneste ho do zberného centra na recyk-
láciu elektrických a elektronických za-
riadení. Informácie o týchto zberných
strediskách získate na miestnych úradoch.

2.2 Informácie o balení
Obalové materiály výrobku sú vyrobené z
recyklovateľných materiálov v súlade s na-
šimi národnými environmentálnymi pred-
pismi. Obalové materiály nevyhadzujte
spolu s domácim alebo iným odpadom. Od-
neste ich na miesta zberu obalových mate-
riálov určené miestnymi úradmi.

3 Technické špecifikácie
Nominálna kapacita (kg) 9

4 Inštalácia
Najskôr si prečítajte časť „Bezpeč-
nostné pokyny“, prosím!
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Vaša práčka pri výbere programu
automaticky rozpozná množstvo
vloženej bielizne.
Počas inštalácie produktu, pred
prvým použitím, je potrebné vy-
konať kalibráciu,pre zabezpečenie,
že množstvo bielizne sa zistí čo
najpresnejším spôsobom.
Ak to chcete urobiť, vyberte prog-
ram Čistenie bubna* a zrušte fun-
kciu odstreďovania. Spustite prog-
ram bez bielizne. Počkajte na do-
končenie programu, čo bude trvať
asi 15 minút.
* Názov programu sa môže líšiť v
závislosti od modelu. Pre výber
vhodného programu si pozrite časť
s popisom programov.

• Pri inštalácii spotrebiča sa obráťte na
najbližší autorizovaný servis.

• Uistite sa, že inštaláciu a elektrické zapo-
jenie produktu realizuje autorizovaný ser-
vis. Výrobca nezodpovedá za škody spô-
sobené zásahmi vykonanými neoprávne-
nými osobami.

• Príprava miesta a elektroinštalácie, prívo-
du vody a odvádzania odpadovej vody na
mieste montáže sú na zodpovednosti zá-
kazníka.

• Uistite sa, že hadice prívodu vody a vy-
púšťania vody, ako aj sieťové káble nie sú
preložené, prepichnuté, ani rozdrvené,
keď umiestňujete výrobok na svoje
miesto po montáži alebo po čistení.

• Pred montážou vizuálne skontrolujte, či
na výrobku nie sú žiadne nedostatky. Ak
je výrobok poškodený, nenechajte ho na-
inštalovať. Poškodené výrobky pred-
stavujú riziko pre vašu bezpečnosť.

5 Prevádzka produktu
Najskôr si prečítajte časť „Bezpeč-
nostné pokyny“, prosím!
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5.1 Ovládací panel

1

2 3 4

56789101112

1 Tlačidlo výberu programu 2 Kontrolky teploty
3 Kontrolky úrovne odstreďovania 4 Displej
5 Tlačidlo Štart/Pauza 6 Tlačidlo diaľkového ovládania
7 Tlačidlo nastavenia času skončenia 8 Tlačidlo pomocnej funkcie 3
9 Tlačidlo pomocnej funkcie 2 10 Tlačidlo pomocnej funkcie 1

11 Tlačidlo nastavenia rýchlosti od-
streďovania

12 Tlačidlo pre Nastavenie teploty

5.2 Voľba programu

1. Určite program, ktorý je vhodný pre typ,
množstvo a úroveň znečistenia bielizne
v súlade s „Tabuľkou programov a
spotreby“.

Programy sú limitované najvyššou
rýchlosťou odstreďovania vhodnou
pre daný konkrétny typ vlákna.
Keď vyberáte program, vždy vezmi-
te do úvahy typ vlákna, farbu,
stupeň znečistenia a prípustnú tep-
lotu vody.

2. Zvoľte požadovaný program s Tlačidlom
pre výber programu.
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5.3 Spustenie programu

1. Stlačením tlačidla Štart/Pauza na 1
sekundu spustite program.

2. Stmievanie tlačidla Štart/Pauza sa teraz
stáva stabilným, čo znamená, že prog-
ram sa spustil.

3. Nakladacie dvere sú zamknuté. Po
uzamknutí nakladacích dverí sa na ob-
razovke zobrazí symbol zámku dverí.

4. Kontrolka sledovania programu na ob-
razovke zobrazuje aktuálny krok prog-
ramu.

5.4 Zrušenie programu
Program zrušíte otočením ovládača na iný
program alebo vypnutím a opätovným za-
pnutím spotrebiča a použitím ovládača vý-
beru programov.

Ak otočíte ovládač výberu prog-
ramov, keď je detská poistka za-
pnutá, program sa nezruší. Najskôr
musíte zrušiť detskú poistku.
Ak chcete po zrušení programu ot-
voriť plniace dvierka, ale plniace
dvierka nie je možné otvoriť, preto-
že hladina vody v práčke je nad zá-
kladnou čiarou plniacich dvierok,
potom otočte gombík voľby prog-
ramu na program Čerpanie+ods-
treďovanie a vypustite vodu z práč-
ky.

5.5 Koniec programu
Po dokončení programu sa na displeji zo-
brazí symbol ukončenia.
Ak do 10 minút nestlačíte žiadne tlačidlo,
spotrebič sa vypne. Displej a všetky indiká-
tory sa vypnú.
Ak stlačíte tlačidlo Zap./Vyp., zobrazia sa
dokončené kroky programu.

6 Riešenie problémov
Najprv si prečítajte časť „Bezpeč-
nostné pokyny“!

Program sa nespustí po zatvorení dvierok
stroja.
• Tlačidlo Štart / Pauza nemuselo byť

stlačené. >>> Stlačte tlačidlo Štart / Pau-
za.

• V prípade preťaženia môže byť ťažké
dvere zatvoriť. >>> Znížte množstvo
bielizne a uistite sa, že sa dvere správne
zatvárajú.

Program nie je možné spustiť alebo výber
programu nie je možné vykonať.
• Výrobok mohol prejsť na vlastnú ochranu

z dôvodu problémov s infraštruktúrou
(sieťové napätie, tlak vody atď.). >>> V
závislosti od modelu produktu, ak chcete
program zrušiť, vyberte iný program oto-
čením gombíka výberu programu alebo
stlačením a podržaním tlačidla On/Off na
3 sekundy. Predchádzajúci program bude
zrušený. Pozri.Zrušenie programu [} 10]

Výrobok neabsorbuje vodu.
• Kohútik môže byť zatvorený. >>> Otvorte

kohútiky.



SK / 11

• Prívodná hadica vody môže byť zauzlená.
>>> Narovnajte hadicu.

• Filter prívodu vody môže byť upchatý. >>>
Vyčistite filter.

• Nakladacie dvere nesmú byť zatvorené.
>>> Zatvorte dvierka.

Výrobok nevypúšťa vodu.
• Vypúšťacia hadica môže byť upchatá

alebo zalomená. >>> Vyčistite alebo
narovnajte hadicu.

• Filter čerpadla môže byť upchatý. >>> Vy-
čistite filter čerpadla.

Výrobok vibruje alebo vydáva hluk.
• Výrobok môže byť nestabilný. >>> Vyváž-

te výrobok nastavením jeho nôh.
• Tvrdý predmet mohol uviaznuť vo filtri

čerpadla. >>> Vyčistite filter čerpadla.
• Bezpečnostné skrutky na prepravu nemu-

seli byť odstránené. >>> Odstráňte bez-
pečnostné prepravné skrutky.

• Množstvo bielizne vo výrobku môže byť
menšie. >>> Do výrobku vložte viac bieliz-
ne.

• Do výrobku mohlo byť vložené nadmerné
množstvo bielizne. >>> Odstráňte časť
bielizne vo vnútri výrobku alebo narovnaj-
te bielizeň rukou a rovnomerne ju rozlož-
te do výrobku.

• Výrobok môže spočívať na tvrdom povr-
chu. >>> Skontrolujte, či výrobok na
ničom nespočíva.

Voda vyteká zo spodnej časti výrobku.
• Vypúšťacia hadica môže byť upchatá

alebo zalomená. >>> Vyčistite alebo
narovnajte hadicu.

• Filter čerpadla môže byť upchatý. >>> Vy-
čistite filter čerpadla.

Počas prania nie je vo výrobku viditeľná
žiadna voda.
• Voda je v neviditeľnej časti výrobku. >>>

Toto nie je porucha.
Nakladacie dvere sa neotvárajú.
• Zámok dverí sa aktivuje kvôli hladine

vody v produkte. >>> Vypusťte vodu spus-
tením programu Pump alebo Spin.

• Výrobok môže ohrievať vodu alebo sa
môže nachádzať vo fáze odstreďovania.
>>> Počkajte na dokončenie programu.

• Predný kryt môže zostať pripevnený v dô-
sledku tlaku naň. >>> Predný kryt sa uvoľ-
ní zo svojej pripevnenej polohy a otvorí sa
stlačením a potiahnutím rukoväte.

• V prípadoch, keď nie je elektrina, sa na-
kladacie dvierka výrobku neotvoria. >>>
Ak chcete otvoriť nakladacie dvierka
produktu, otvorte kryt filtra čerpadla a vy-
tiahnite páčku núdzového uvoľnenia na-
kladacích dvierok umiestnenú za ním. Po-
zrite.

Čas programu sa neodpočítava. (*)
• Bielizeň mohla vytvoriť nerovnováhu vo

výrobku. >> > Kvôli nevyváženej distribú-
cii bielizne vo vnútri výrobku mohol byť
aktivovaný automatický systém detekcie
nevyváženého zaťaženia.

Výrobok neprechádza stupňom stláčania.
(*)
• Bielizeň mohla vytvoriť nerovnováhu vo

výrobku. >> > Kvôli nevyváženej distribú-
cii bielizne vo vnútri výrobku mohol byť
aktivovaný automatický systém detekcie
nevyváženého zaťaženia.

• Cyklus odstreďovania nemusel byť do-
končený, pretože vodu vo vnútri výrobku
nebolo možné vypustiť. >>> Skontrolujte
filter a vypúšťaciu hadicu.

• V dôsledku nadmerného používania čis-
tiaceho prostriedku sa mohla vytvoriť
nadmerná pena a mohol sa aktivovať sys-
tém automatického tlmenia peny. >>> Po-
užite odporúčané množstvo čistiaceho
prostriedku.

Sudy pretekajú zo zásuvky na čistiaci
prostriedok.
• Možno bolo použitých príliš veľa čistiace-

ho prostriedku. >>> Zmiešajte 1 poliev-
kovú lyžicu zmäkčovača s ½ litrom vody
a nalejte ju do hlavného umývacieho
priestoru zásuvky na čistiaci prostriedok.
>>> Pridajte do výrobku príslušné množ-
stvo čistiaceho prostriedku podľa prog-
ramu a maximálnej náplne uvedenej v
časti „Tabuľka programu a spotreby“. Pri
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použití ďalších chemikálií (odstraňovače
škvŕn, bielidlá atď.) znížte množstvo čis-
tiaceho prostriedku.

(*) Ak bielizeň nie je dobre rozložená vo
vnútri výrobku, výrobok nepokračuje v kroku
odstreďovania, aby sa zabránilo po-
škodeniu seba a životného prostredia.
Usporiadajte bielizeň a znova ju roztočte.

7 ZRIEKNUTIE SA PRÁVA
Niektoré (jednoduché) poruchy môže kon-
cový používateľ primerane zvládnuť bez to-
ho, aby vznikol akýkoľvek bezpečnostný
problém alebo nebezpečné používanie, za
predpokladu, že sa vykonajú v rámci limitov
a v súlade s nasledujúcimi pokynmi (pozri
časť „Vlastná oprava“).
Preto, ak nie je v nasledujúcej časti „Samo-
opravy“ povolené inak, opravy sa musia ad-
resovať registrovaným odborným opravov-
niam, aby sa predišlo bezpečnostným prob-
lémom. Registrovaný odborný opravár je
odborný opravár, ktorému výrobca umožnil
prístup k návodu na použitie a zoznamu
náhradných dielov tohto výrobku v súlade s
metódami opísanými v legislatívnych ak-
toch podľa smernice 2009/125/ES.
Servis v rámci záručných podmienok však
môže vykonávať iba servisný zástupca (t. j.
autorizovaný odborný servis), ktorého mô-
žete kontaktovať prostredníctvom telefón-
neho čísla uvedeného v návode na ob-
sluhu/záručnom liste alebo prostredníc-
tvom autorizovaného predajcu. Preto vás
upozorňujeme, že opravy vykonávané od-
bornými opravármi (ktorí nie sú autorizo-
vaní spoločnosťouWhirlpool ) znamenajú
zánik záruky.

Samoopravy
Samostatnú opravu môže koncový používa-
teľ vykonať výlučne v prípade týchto náh-
radných dielov: dvere, závesy dverí a tesne-
nia, iné tesnenia, zostava zámku dverí a
plastové periférie, ako sú dávkovače
pracieho prostriedku (aktualizovaný zo-
znam je k dispozícii aj na https://parts-self-
service.europeanappliances.com od 1.
marca 2021)

Okrem toho, aby sa zabezpečila bezpeč-
nosť výrobku a predišlo sa riziku vážneho
poranenia, uvedená samooprava sa musí
vykonať podľa pokynov uvedených v návo-
de na obsluhu pre samoopravu alebo do-
stupných na https://parts-selfservice.euro-
peanappliances.com Pred pokusom o sa-
moopravu odpojte výrobok zo siete.
Pokusy koncových používateľov o opravu a
opravu dielov, ktoré nie sú uvedené v ta-
komto zozname, a/alebo nedodržiavanie
pokynov v používateľských príručkách pre
samoopravu alebo pokynov, ktoré sú k dis-
pozícii na https://parts-selfservice.europea-
nappliances.com , môžu spôsobiť bezpeč-
nostné problémy, ktoré nemožno pripísať
spoločnosti https://parts-selfservice.euro-
peanappliances.com , a viesť k strate záru-
ky na výrobok.
Preto sa dôrazne odporúča, aby sa koncoví
používatelia nepokúšali vykonávať opravy,
ktoré nepatria do uvedeného zoznamu náh-
radných dielov, a aby sa v takýchto prípa-
doch obrátili na autorizované odborné
opravovne alebo registrované odborné
opravovne. Naopak, takéto pokusy konco-
vých používateľov môžu spôsobiť bezpeč-
nostné problémy a poškodiť výrobok a ná-
sledne spôsobiť požiar, povodeň, úraz
elektrickým prúdom a vážne zranenia osôb.
Na autorizované odborné opravovne alebo
registrované odborné opravovne sa musia
napríklad, ale nielen, obrátiť nasledujúce
opravy: motor, zostava čerpadla, hlavná do-
ska, doska motora, doska displeja, ohrieva-
če atď.
Výrobca/predajca nenesie zodpovednosť v
žiadnom prípade, ak koncoví používatelia
nedodržia vyššie uvedené
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Dostupnosť náhradných dielov zakúpenej
práčky alebo práčky so sušičkou je 10
rokov. Počas tohto obdobia budú k dispozí-
cii originálne náhradné diely na správnu
prevádzku práčky alebo práčky so sušič-
kou.
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